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assembly fittings / montagezubehör / accessoires de montage / montažni pribor

④
outer corner / außere ecke / angle extérieur / vanjski kut

w 90 × d 90
h 72/77/81 cm
leg option 3/8/12 cm

w 35²/₄" × 35²/₄"  
h 28¹/₄" | 30¹/₄" | 32"
leg option 1¹/₄" | 3¹/₄" | 4³/₄" 

①
1 seater / 1 sitzer / monoplace / 1 sjed
w 90 × d 90
h 72/77/81 cm
leg option 3/8/12 cm

w 35²/₄" × 35²/₄"  
h 28¹/₄" | 30¹/₄" | 32"
leg option 1¹/₄" | 3¹/₄" | 4³/₄"  

②
corner / ecke / angle / kut
w 90 × d 90
h 72/77/81 cm
leg option 3/8/12 cm

w 35²/₄" × 35²/₄"  
h 28¹/₄" | 30¹/₄" | 32"
leg option 1¹/₄" | 3¹/₄" | 4³/₄"

③
pouf / hocker / pouf / tabure

w 90 × d 90
h 36/36/41 cm
leg option 3/8/12 cm

w 35²/₄" × 35²/₄"
h 14¹/₄" | 14¹/₄" | 15³/₄" 
leg option 1¹/₄" | 3¹/₄" | 4³/₄" 
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z
Additional connector 1
Zusätzliche Kupplung 1
Accouplement supplémentaire 1
Dodatna spojnica 1

m
Additional connector 2
Zusätzliche Kupplung 2
Accouplement supplémentaire 2
Dodatna spojnica 2

spojni dijelovi / connecting parts

m4 × 25

* Heights of the pouf are also the seating heights of the other modules.

* Die Höhe des Poufs entspricht auch den Sitzhöhen der anderen Module.

* Les hauteurs du pouf sont également les hauteurs d'assise des autres modules.

* Visine taburea su ujedno i visine sjedenja ostalih modula.
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en | plate positions on the modules 
Mount the tiles with m4×25 screws on the 
diagonal where the nuts are located (the 
other diagonal of the module is empty). The 
tiles are di�erent, the arrangement of the 
holes must match the arrangement of the 
holes in crocodiles (therefore, there are "male" 
and "female" tiles).

de | Kachelpositionen auf den Modulen
Befestigen Sie die Fliesen mit Schrauben 
m4×25 an der Diagonale, an der sich die 
Mu�ern befinden (die zweite Diagonale des 
Moduls ist leer). Die Plä�chen sind 
unterschiedlich, die Anordnung der Löcher 
muss mit der Anordnung der Löcher bei 
Krokodilen übereinstimmen (daher gibt es 
„männliche“ und „weibliche“ Plä�chen).

fr | positions des tuiles sur les modules
Montez les dalles avec des vis m4×25 sur la 
diagonale où se trouvent les écrous (la 
deuxième diagonale du module est vide). Les 
tuiles sont di�érentes, la disposition des trous 
doit correspondre à la disposition des trous 
chez les crocodiles (il existe donc des tuiles 
"mâles" et "femelles").

hr | pozicije pločica na modulima
Pločice montirati vijcima m4×25 po dijagonali 
na kojoj se nalaze matice (druga dijagonala 
modula je prazna). Pločice su različite, mora  
odgovarati razmještaj rupa sa razmještajem 
rupa kod krokodilki (dakle, postoji "muška" i 
"ženska" pločica)
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* Follow the illustrations for proper assembly of the connectors on the modules!

* Beachten Sie die Abbildungen zur korrekten Montage der Steckverbinder an den Modulen!

* Suivez les illustrations pour le bon montage des connecteurs sur les modules!

* Za pravilnu montažu spojnica na module pratiti ilustracije!

m m
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en | setting the plate on the module
Mount the tiles with m4×25 screws on the 
diagonal where the nuts are located (the 
other diagonal of the module is empty). The 
tiles are di�erent, the arrangement of the 
holes must match the arrangement of the 
holes in crocodiles (therefore, there are "male" 
and "female" tiles).

de | Legen Sie die Kachel auf die Module 
Befestigen Sie die Fliesen mit Schrauben 
m4×25 an der Diagonale, an der sich die 
Mu�ern befinden (die zweite Diagonale des 
Moduls ist leer). Die Plä�chen sind 
unterschiedlich, die Anordnung der Löcher 
muss mit der Anordnung der Löcher bei 
Krokodilen übereinstimmen (daher gibt es 
„männliche“ und „weibliche“ Plä�chen).

fr | poser la tuile sur les modules 
Montez les dalles avec des vis m4×25 sur la 
diagonale où se trouvent les écrous (la 
deuxième diagonale du module est vide). Les 
tuiles sont di�érentes, la disposition des trous 
doit correspondre à la disposition des trous 
chez les crocodiles (il existe donc des tuiles 
"mâles" et "femelles").

hr | postavljanje pločice na module 
Pločice montirati vijcima m4×25 po dijagonali 
na kojoj se nalaze matice (druga dijagonala 
modula je prazna). Pločice su različite, mora  
odgovarati razmještaj rupa sa razmještajem 
rupa kod krokodilki (dakle, postoji "muška" i 
"ženska" pločica).
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Prikaz odozdo / Bo�om view
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en | connected modules
Connected modules according to the previous 
view of the modules from below.

de | angeschlossene Module
Anzeige der angeschlossenen Module 
entsprechend der vorherigen Modulansicht 
von unten

fr | modules connectés
A�chage des modules connectés selon la vue 
du module précédent par le bas

hr | spojeni moduli
Prikaz spojenih modula prema prethodnom 
prikazu modula odozdo.
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en | mounting the platform
While the modules are still on their backs, place the 
connectors in such a way that the shorter bent edges of 
the connectors fit into the slots of the platforms. (detail 
b)

in the case of larger compositions, arrange them in lines 
in the previously described manner, and connect the 
edge modules on the lines in such a way that the 
connectors are placed on the floor, then the module is 
li�ed and lowered onto the connectors. making sure 
that the bent edges fit into the grooves of the platform.

de | Montage der Plattform
Während die Module noch auf der Rückseite liegen, 
platzieren Sie die Steckverbinder so, dass die kürzeren 
gebogenen Kanten der Steckverbinder in die Schlitze der 
Pla�formen passen. (detail b)

Bei größeren Zusammenstellungen diese in der zuvor 
beschriebenen Weise in Reihen anordnen und die 
Randmodule an den Reihen so verbinden, dass die 
Verbinder auf dem Boden liegen, dann wird das Modul 
angehoben und auf die Verbinder abgesenkt. Achten Sie 
darauf, dass die gebogenen Kanten in die Rillen der 
Pla�form passen.

fr | montage de la plateforme
Placez les connecteurs de telle manière que les bords 
pliés les plus courts des connecteurs s'insèrent dans les 
fentes des plates-formes. (détail b)

dans le cas de compositions plus grandes, les disposer en 
lignes de la manière décrite précédemment, et relier les 
modules de bord sur les lignes de manière à ce que les 
connecteurs soient posés au sol, puis le module est levé 
et abaissé sur les connecteurs. en vous assurant que les 
bords pliés s'insèrent dans les rainures de la plate-forme.

hr | montiranje platforme
Dok su moduli još na leđima, stavite spojnice na način da 
kraći savijeni rubovi a spojnicama uđu u utore platformi. 
(detalj b)

u slučaju većih kompozicija, složiti u linije na prethodno 
opisan način, a rubne module na linijama spojiti na način 
da se spojnice stave na pod, zatim se podigne modul i 
spusti na spojnice. paziti pritom da savijeni rubovi uđu u 
utore platforme.
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